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FHEER:FE Timetable for Admission Application
[ ~RFRfH B 4 SV / The times in the table below are all in Taiwan Time (TWT)]

TAEIAH Item

HH# Date

R R R
Online application/Uploading
documents

202641005 H 22027403 H31H
October 5, 2026 to March 31, 2027

AP E

Review application

2027404 H01 H%£2027F04 H30H
April 1, 2027 to April 30, 2027

PR R A
(MRBA BB 23 B 11 72 )
Announcement of Admission
Results
(The announcement date is subject
to the Ministry of Education’s
review schedule.)

2027405 H
May 2027

Confirmation of Intent to Enroll

2027408 A 15H 22027408 H20H
August 15, 2027 to August 20, 2027

A R 2 (U 55%)
Online Enrollment Registration
(Student ID Number Issuance)

2027408 H23H 208 H27H
August 23 to August 27, 2027

b H
First Day of Classes

THET 20274E9 H A A) B £

Expected Start Date: Mid-September 2027

BEF. KXNFWEA B, UPRHE.

In case of a discrepancy between the English and Chinese versions, the Chinese version prevails.

AHERMABE, UMRHBEMSE.

Any amendment regarding the enrollment will be announced.




A~ HBAELEEKLZRFT Admission Programs and Quotas

. AR R R TS TR S, Bltn: DN A R e A .

Applicants should take notice of the requirements set up by the departments or institutes they apply for,
such as additional application materials or interviews.
. FHAEEPIMEE ¢ List of All Study Programs :

BHPEATH 27 e it
Study Program degree Quota Remarks
SR

Evaluation Criteria:

1 HHHEE: (50%)
FES AR PO E 3 R R R ED B
Document Review (50%)
Academic transcripts, a Chinese
autobiography, and a statement of motivation
for applying to the program.

2. T (50%)

R R B Intorvion (300,
357700 8L eTiow-(97)
» At 10 N PB. #EFECHEJIZHIETOCFL A280(#) LA L.
International INTENSE . .
Master’s P 1 Food Master 10 persons Applicants must have a Chinese language
astet s frogram in roo proficiency level of TOCFL A2 or above.

Science and Technology

4. NSRS IERASCRE ) IAR(TOCFL)J& R A
(Level3, FHER CEFR B1)gi, FE2IEEZH
EBIA(E)LL L,

In the second year of enrollment, students
must achieve TOCFL Level 3 (equivalent to
CEFR B1) or above in both listening and
reading.

5. ZRPTRATR SRR T .

Programs with courses taught in Chinese.

= SFEREETCurriculum Design

(—) HE A B i SEIC A R ) 2 A AR, 0 IR AS o E SRR LS MEAT IR,  DARE LR s & S22 A
PN =
o R K
The school and industries jointly plan customized courses, and if necessary, industry professionals
may be provided to conduct lectures to ensure that the students being trained meet industry needs.

()RR B B R SRR, IS A T S B A i B
The school plans Mandarin supplementary courses to accelerate students' adaptation to life and
learning in Taiwan.

(=) A2 AR B R ARG T R RE T, PR SAE SR B RSN B, SR R3EE
BB [R] A% S AR B RN
To ensure that students possess the necessary skills for future employment early on, schools may
collaborate with partner enterprises to plan off-campus internship programs. These partner enterprises
should participate in assessing students' learning outcomes in collaboration with the school.

(El)ﬁyﬁﬁf%ﬁiiinﬁnﬁﬂﬁkﬂ RN B R B NG B3 RIS . BN EER
B B N HEAT

To ensure the effectiveness of students' professional course learning, off- campus internship programs
commence starting from the third semester after students' enrollment. These internships must be

conducted domestically. ;



i)

()RS R SEM BT E R RN G, U HEEE A LHBIER s E HARME S
80, RRRE R BT &% A T B g R T B AR
The school thoroughly discusses with cooperating enterprises the content of internship programs,
including the actual internship activities and corresponding objectives for skill development and
credits. The course planning aligns with the professional development and teaching objectives of the
respective departments.

()RR BRI LA LA i B A B A B S AR A SE i I 3240, ZHWIRT B I . SR ft
TR . EE RGO B AR B RS R
The school signs a written contract with the cooperating enterprises based on the regulations for
industry-academia cooperation in higher vocational and above institutions. The contract must specify
the internship period, the amount of internship allowance provided by the enterprise, the evaluation

method of internship performance, assistance for students experiencing difficulties during the
internship, and the rights and obligations related to internship termination.

VY. #%% /73 Admission Assessment

R

1o A M, TR B ] RS S AT IE A

Admission is determined through the assessment of application documents and an interview. Interview
methods, schedule, and location will be notified separately.

5

=N

HEEE % Eligibility
PN HE SN EASE R ) e %, AL, EEUEERSI T

Applicants who meet the requirements of the Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan of the Ministry of Education are permitted to apply for admission.
Important provisions are excerpted below:

A}

8% J% £ 4> Nationality and Identity:
BAMNE B FE BoAR G BA P ERBIEEEE (FE1) , fFa NIRESR, JUAIHERE HEgA
=P
A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.O.C.”)
nationality and who meets the following requirements is permitted to apply for
admission to an educational institution in accordance with the provisions of these
Regulations:
- R UMEES pEEHE
The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese
student.

2. RJF RGN B B AR A o Bl 2 e i S Pk A i SN 5 1 A R B ) 9%

The person has not been given a placement in the current academic year by the
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in accordance with
the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan.

3. AAMNSIBIFENL AT & N AURE, HE A BN L B, IS MRASIRERLE H 5

N, BHUFE NSRS, FRihBS RS, HEGAEHERA/\FLL L.

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in
the immediate past has resided overseas continuously for at least six years is also
permitted to apply for admission to an educational institution in accordance with
these regulations. However, a person who plans to apply to study in a university
department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided
overseas continuously for at least eight years.

4. R R B 0k W (RS  A

A person who at the time of their agplication also holds dual R.O.C. nationality


http://edu.law.moe.gov.tw/LawContentDetails.aspx?id=FL009279&KeyWordHL=%E5%A4%96%E5%9C%8B%E5%AD%B8%E7%94%9F&StyleType=1
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11.

12.

shall have never had household registration in Taiwan.

HE AT A A TP EE R B EE, RASER CA R ERBIBIEEE, BE NBET ekt
EAEETE R Y SR e AN

A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality
but no longer does at the time of their application shall have renounced their
R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of the Interior on a date at
least eight full years before making their application.

AT RS AT B AT TR 28— S5 e

A person referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the
requirements stipulated in Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous
paragraph.

CARHBE G, HANEIEURT . B B AR S AN R, ARG R

WA FEE, SEEAETBRRREZAE, S I E Z IR

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or
school to study in Taiwan in accordance with the Education Cooperation
Framework Agreement, and who has never had a household registration in Taiwan
may be given exemption from the restrictions set out in the preceding two
paragraphs if the competent education administrative authority gives approval.

CRTIEFTEANE O\, DA EBIEGHY (CH-HEU\H —H) &E&HE
o

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be
calculated using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the
end date of the period.

SR TIERTRERESL, FRRERE . A SRS B R PR, SRS

S2ARREE AR EHPRRE T A H . S E e SMREH R R AR
TRIBFE, DURAZFEE BRI AR N IR RE— T 1 H P RaEE. 2
fra TG IE . — HEAMBRE SO #,  AEIR, HAERNEEIIE, A0 ESNE
B B IR

The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than
the Mainland Area, Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas
continuously” means that an international student has stayed in Taiwan for no
more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number
of consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a
complete calendar year, any time spent in Taiwan in the initial or final year must
not exceed 120 days. However, time that a person has spent in Taiwan is not
subject to this restriction and it is not counted when calculating how long they
were in Taiwan in a particular year if the person has documentary proof that they:

- AP L MR SR L i N BN R B A A (UL AR AR R Z BTl

#EHYE, Attended an overseas youth training course organized by the Overseas
Compatriot Affairs Council or a technical professional training program
accredited by the Ministry of Education;

FURE AN FAZ HEAF AR SN B B AR 2 % K B e Bl S0ty Rt R — 4

Spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes
at a Chinese language center at a university or tertiary college which has Ministry
of Education approval to recruit students overseas;

ACHRERAE, HAZ IR & EE R 4

Spent a total period of less than tv&go years in Taiwan as an exchange student; or



13.

14.

15.

16.

17.

18.

A e H S EE R AR E |/ E, TR SFT RN —F,

Spent a total period of less than two years undertaking an internship that they
came to Taiwan to undertake with the approval of the designated central
competent authority.

HA S 0 sfie B b 3 RO B, HOR AR b 2 R — i 4 — H — BB IE AT /T C 42
HE R e O TP I (B AR 2, AR E FR A NS, N2 EE T IHME Z BRI o

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for
annulment of their R.O.C. nationality before the date of effect of the February 1,
2011 amendment to these Regulations may apply for admission as an
international student in accordance with the provisions in place before the
amendment and is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2.
HAMNBIBI%E, AAFBERIIKAEE G, HARGEZREFE, gl at. %
el AN B A S N R DL B, HRASHE R € E NS (BREGE SRR S T8
B S R, HOHAE R AR RR A AL B

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in
Hong Kong or Macao, who has never had household registration in Taiwan, and
who at the time of their application has resided in Hong Kong, Macao, or
elsewhere overseas continuously for at least six years may apply for admission in
accordance with the provisions of these Regulations. However, a person who
plans to apply to study in a university department of medicine, dentistry, or
Chinese medicine must have resided overseas continuously for at least eight years.
RIHPT R AR B, R B AN I, SatRkd@E—m =+ H. ERFEariRes L
RS — K 2B WA IR — B AMBRIICE, AR, e B 15 B T,
AN PRI A 5 B T TR A

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a
person did not spend more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar
year. However, this restriction does not apply if a person can present documentary
proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of
the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is
not counted when calculating the period of continuous residence referred to in the
previous paragraph.

W R KPR N IR EANRBEE R e Emc P AL, WEgR CIEAUE /N F L
o RIRAIHEN E RSN BRI NSRS TR EE RS, HEAEEE
PR & )\ ELL L.

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign
nationality and has have never had household registration in Taiwan, and who at
the time of their application has resided overseas continuously for at least six
years may apply for admission to an educational institution, in accordance with
the provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to
study in a university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must
have resided overseas continuously for at least eight years.

RIHPT R AR B, R B AN I, SatRkd@E—a =+ H. BERFEariRes L
RS — K 2R WA — B AMBRIICE, AR, e B 15 B T,
ANGEN I SNE G B A T T AR

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a
person did not spend more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar
year. However, this restriction doeg not apply if a person can present documentary



19. =

20.

21.

22.

23.

24.

25.

proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of
the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is
not counted when calculating the period that they resided continuously overseas
referred to in the previous paragraph.
—IH LB IR ENE . \E, USRS E SRS HY (CH—HEBU\H—H) &
HEH 2o

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be
calculated using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of
the period.

FIHR B VYIAP AL, YE AR 26 TLIEIR E

The definition of “overseas” given in Paragraph 5 of the previous article also
applies, mutatis mutandis, to Paragraphs 1 to 4.

HMBEL AR HT R € SR AR AL, Dl—IRA IR, HEEEEI S, NS5
BN — A AME . B RIIEE, AEIIR:

An international student applying to study at an educational institution in Taiwan
in accordance with the provisions of the two previous articles is limited to only
applying once. If a student wants to continue studying in Taiwan, their application
shall be handled in the same manner as the admission procedures for domestic
students. However, this requirement does not apply to an international student in
either of the following circumstances:

A TE R RS B R B AR, W RERH LR DL A, SRR R R .

If an international student is applying for admission to a master’s degree or higher
level program after completing the course of study at the educational institution
to which they originally applied, the university to which the student is now
applying shall handle the application in accordance with its regulations

AR S B AR B U AR R DA T A, FEB N B RN —F, RGBS B R AR,
FEFHFEARENS, WA —KAIR.

If an international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's
degree or lower level program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for
less than one year for some reason then discontinued their studies or forfeited
their student status, that student may lodge another application to come to Taiwan
to study, but only one such re-application is permitted.

AN SN B DL PRAT BIUER SE RRAR AN S+ T8 J 4 B 1 i fi B 3 IR 2 i e
REFER, A HAKHTIERE faE A

If an educational institution in Taiwan where an international student was
studying considers that their conduct or academic performance was
unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or the
regulations of the educational institution and the circumstances were serious and
as a result, in accordance with the provisions of its regulations governing student
awards and penalties had to discontinue their studies or forfeited their status as a
registered student, the student is not permitted to re-apply to study in Taiwan on
the basis of the provisions of the previous paragraph.

AP CAE R e EE - DL BB, A e N L DL R, 154 B R A
3650 F SR FE AR SO, KBRS RSN, AN -LREE —IHEE AOR E
Z PR

An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree

in Taiwan and is applying to be admitted to do a master’s degree program or a
7



higher degree may submit copies of their graduation certificate from a university
or tertiary college in Taiwan and transcripts for each year of their studies and
apply in accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to the
provisions of Article 7, Paragraph 1, Item 2.

26. AMBER A AE 3B R A/ B A B A e [ e 8 A AR I R BRI (B BURAST =i A
AR RSN B YL S, 1SR R B 56 E I SR AR I SR, IR Bk
FE RS, AR VUMRSE — T SR LR eR — TS 308 e 2 PR
An international student who has graduated from a school for international
residents in Taiwan, or from a bilingual division (program) affiliated to a
domestic senior secondary school, or from a program offering a foreign
curriculum at a division of a domestic private senior secondary school may
submit copies of their graduation certificate, and their transcripts for each year,
and apply for admission in accordance with the provisions of Article 7 and is not
subject to the provisions of Article 4, Paragraph 1, or the provisions of Article 7,
Paragraph 1, Subparagraph 2.

[ 73] Notes:

L. HERE TBfFEE] 8 2 % A TAEXEELZ—F, BPERBEBE:
Article 2 of Nationality Act of the R.O.C. Those who meet one of the following
regulations shall possess nationality of the Republic of China:

2. HARKEBATERBIBER.
His/her father or mother was a national of the ROC when he/she was born.
3. HARRKEEITE, HRXHBRTRATERBRR.

He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or
mother was a national of the ROC at the time of death.

4. HMARPERBRERN, KBHETE, BEEEE.

He/she was born in the territory of the ROC, and his/her parents can’t be ascertained
or both were stateless persons.

Bk .

He/she has undergone the naturalization process.

b

. JE G Academic Credentials:
1 E LB A
HMBIER A ZEAT B A B WRER L m KB LB B ST & [ NS B RISEEE T e
FRUE | BRIR SRR 2 [FISE R A A . PR aRRA LI AR B SE BLRE
Freshmen and first-year graduate students: A person who has graduated from a high school,
college, or university recognized by the Ministry of Education, R.O.C., can apply for admission.
A person who meets the Standards for Recognition of Equivalent Educational Level as Qualified
for Entering University are considered as to have adequate level of education to register for the
new student enrollment entrance examination. International students with a bachelor’s degree
holders for master’s programs.
2. FHMHNER L2275 4 i A 5
Please refer to the website for the Reference List of Foreign
Universities:
https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E1696
0&sms=D2E10027BB4EC183



https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027BB4EC183
https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027BB4EC183
https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027BB4EC183

Bt HEEEFApplication Procedures

N

H 55 2 /7 Application Procedures:

Step

JHH
Item

e B

Notes

First

FHE TR E R
Visit our website and fill
out the online application
forms.

FEEARAIE : https:/ifp.hk.edu.tw/— NZ: I 5E— 3] B 2
FEANAHE TP BB [ NS | EARY
FEFY -

Please visit our website: https://ifp.hk.edu.tw/ — Admission
Application — International Industry Talent Education
Program (New-Type Program) — click “Apply for
Admission” to proceed with the application.

Second

AR R S

Visit our website and upload required documents

ke A B A )
A copy of a valid passport or
certificate of nationality

J R T DL DA A 5 A S

If you do not have a copy of a valid passport, please upload a
certificate of nationality instead.

(GBI SHIRMEANERTED 6 (8 H KA MGER, I bl
L R S R R AR ], A AT, R R
MBI G FH . )

(PASSPORT: The passport must be valid for at least 6
months before enrollment. The passport uploaded must be the
same as the one used to apply for the VISA at the embassy or
TECO. Any incorrect information submitted here will cause
the failure of the VISA application.)

€A iyl

Declaration

A HE A BRI E(RRR—IHE R ).
Applicants must complete the Declaration Form for Application
Eligibility (see Appendix 1) and sign it personally.

AR ==Y AR S
Financial statement and
financial guarantee

1. SHIRALAE G B Sl /S8 ) Fh 4 RS B N 2 W )
#&] (USD 4,000 3¢ TWD 100,000 LA b2 Z5BISCHF)
BRBUR . KB Re ml IR H] A £ (it A B AE ) 5 2 7%
i
A financial certificate issued by a financial institution
within recent 6 months that shows the financial ability for
studyingin Taiwan ( a financial statement with a balance of
at least USD 4,000 or TWD 100,000), or proof of full
scholarship provided by a government agency, university,
college, or private organization.

2. W IREMIAE AR RSB A NIRE, Bl 758 B & 40 75
HE MR MRS .
If the certificate of deposit is not for the applicant’s
account, please fill out Attachment 2.



https://ifp.hk.edu.tw/

B HH A
Step Item Notes

ERJREFE SO an A rh s S SCRAANZ AN SR, I S ER
SCREAS, K PRBBE A MRS B s U LE
R B IER AR B 5 B PO A SE RS AR A SRR RS
M.

L5 %%}ﬁﬁ %Iﬁ: If the original documents are not in Chinese or English, an

Cert1ﬁcate,.d1ploma or English or Chinese translation should be provided. The diploma

degree of highest education | or equivalent academic attainment authenticated by an ROC
overseas mission is preferable.
Note: A certificate of completion for language courses or
technical professional training cannot be recognized as a proof
of academic records.
FA G SCRR B < FERE SCRE AR B A8 B S, 7 B 3R
REJ1, MEAIACHERE SCAE /1l (TOCFL) A2 (&)
DAL 22 [ [ SCRE T Re ] (e RRRE /)l B TOCFL
JLEA LEVEL2 s . PEEESF/KT53 HSK4 353
B[R SRR B BRERE A rh SC, BT — SR AL A SRR R

s R — BB, AR (RRRD).

Certificate of For programs other than English programs, please submit a

Language proficiency certificate or proof of Chinese language proficiency test scores:
TOCFL Level 2, HSK Level IV, or proof of equivalent
proficiency in similar test. Applicants whose native language is
Chinese, those who have completed a previous degree with
Chinese as the medium of instruction, or those who majored in
Chinese in their prior degree may provide relevant documents
to fulfill this requirement.
Al e AL B e IR I R B, A B IR AN e Sl

By i | O SRITOCERSSGREA, MBIREM AR B

. . Please submit the Academic Transcripts (with official

Official academic . . .

. . authorized) for each year of your highest education, and an
transcripts of highest lish hi . fth 0t if wri 1 oth
education English or Chinese VG'DI'SIOI’I o t. e transcrlpts 1f written 1n other

languages . The official transcript authenticated by an ROC
overseas mission is preferable.
2 T 4 2% T Y Bl Ty 2Ry
Q%Eﬁﬂﬁﬁ% Eﬁnﬁﬁﬁfﬂféﬁlx&ﬁfﬁﬁﬂn == HHU\EPIEY%IEI%O

. Apply to Master's program: Please submit a statement of

Autobiography or Statement . . : . .
. studying purpose written in Chinese or English for graduate
of the Purpose of Studying
. programs.
Second ﬁﬁﬁ@?&i@fﬁ‘z%% EF'%%ﬁ?ifﬂf%ﬂ?%ﬁiﬁ’f@ﬂ%ﬁ%%fﬁz%Hﬂ °
Certificates of outstanding Apply to Master's program:
performance and Please submit additional documents and related materials that
Academic Publications might be supportive, such as a copy of outstanding
(optional) performance.
AREZHEANZERE, MR BRI, KLET
e .
_ | mae BATIABRIE N N
— o . After reviewing and verifying the applicant’s submitted
. Email otification to ) . - ) . .
Third applicant documents, the University will notify the applicant by email

once all information has been confirmed to be accurate and
complete.

10




— N

WA SHIE Annotations:

1. ERSESEREE . RS0 ] R B B S R A b SESCRIANZ R, IR

SCERGECREAR . B AR A B R A B, H RN R O R R

The applicants must provide Chinese or English versions of the documents
deemed necessary for admission if these documents are in other languages than
Chinese or English. Transcripts must be officially issued by the applicant's
previously attended school and stamped by its Office of Academic Affairs.

- EIEEL BN o g SR AR A B A PR T [ [R] A R AR S A

13 AR 5552 35 K2 —F O A NS, R RS A8, B s 2 /b
DA S

International students who have completed education at a foreign or Hong
Kong/Macao high school corresponding to the sophomore level of a Taiwan
senior high school may be deemed possessing adequate educational level and
qualified for taking the university entrance examination to enroll in the first year
of an undergraduate program. These students need to take at least 12 more credits
in order to fulfill the requirement for graduation.

- RS AR R IR PN TR A SRR S, (HZ RS S A R B B B B TR AT R SE R

Ho UNACERIL, 7% S HUIZ 2 3 21 IR5 2E AU A6 FRUB T A/ B 8 10 I 25 ke 2 B A SRR AR A
IEA, BEREATTRE & HUH SR U

Graduating students do not need to submit a graduation certificate when applying,
but must provide a student ID card, enrollment certificate, or an official letter to
indicate their graduation. To register after admitted, students must present the
original copies of the academic credentials verified and stamped by Taiwan
Overseas Representative Office. Failure to meet the requirements will result in
the cancellation of admission.

I E . EFEY LRFE RS, BN TR, ASRDURE R N BARZAST
A 2 [ B UG BT B B 8 B 15 B & 45 08 ORI B A% B 2 IE A (3 9 1 (CZH S B
T30, HRPOCGE R EE), SRR ARG BN, CERBUCE R s B NS
B

Applicants must submit scanned files of the diploma, certificate of enrollment,
and transcripts. Once admitted and registered, the applicants must submit the
original copies of these documents (Chinese translation must be provided if they
are in languages other than Chinese or English) verified by the Taiwan Overseas
Representative Office or a designated unit by the Overseas Community Affairs
Council. Applicants who do not provide the aforementioned documents will be
disqualified for admission; if they are already admitted to the university, their
admission will be revoked.

- JUE IR 2 B R AN, A TR R Y BRAREBERE SN B AE
LB

Applications sent after the deadline or applications with incomplete information

will not be considered. HKU does accept documents sent after the deadline unless the
applicants are informed to doso.

G 2 F i 2 Application Fee
ATEFH A U EF & None
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1IN

B EREES 7720 Application Evaluation
== 1VA HEHIAH =a=al]

Degree Criteria Percentage Allocation
FEELRAE O AR TS 58 B S Al R T 2R A
Al ) School transcript(s) (including proof of 50%
outstanding academic achievements and portfolio

AL HE documents required by the departments)

Master

o BRESC TASR S 7 s0%
Study plan in Chinese or English

1. A TEAE AR BRI Al S 25 1 o 7 2 AT, b R BR A Al B A T B T

Admissions for this program will be conducted through an interview and document review. If
necessary, telephone or video conferencing may be used to assist in the document review
process.

2. AR ERAL, SOt B aE N BIEE SRR AT A AN B S A B 7y AT RS A

i, HHARSFERVELEHHAR, FaBERIEEE, RIBRIEARSIHEER
H R IRE AL B

HKU will first check the qualification based on the student’s identity and the diploma after
receiving the admission application. The departments the students applying to will next
review the documents uploaded by the applicants. The results along with other
qualifications will then be submitted to the admission committee to decide the final
admission result.

i, SREUJRR] Acceptance

A

PR AR AZ B E RS P RFE AR ER AT WIRIZEZS: RYLM F e IR
H, AR e A AN IR, AR A EG  MEIEBUE SRS SRR, A
A ERUESA AR, 3 B BUER PR B2 H 1k sk I AR AEZR R
TR AN

The admission list will be approved and announced by the university's Admissions Committee based
on the review results of each department. If the candidates do not meet the admission standards for
the respective department, they may not be admitted even if the enrollment quota is not fully met.
Candidates admitted within the approved enrollment quota are classified as "admitted," while others
are placed on the "waiting list." However, if the number of admitted candidates falls short of the
quota, no additional candidates will be added to the waiting list. Should there be vacancies among the
officially admitted students, candidates from the waiting list may be admitted in order, up until the
first day of the semester. The final admission list will be announced following the approval of the
Admissions Committee.

IR B SR %, PTG AR H A AR (IR e ) I Al
Accepted applicants declining the offer, and their vacancies will be offered to other candidates on
the wait list.

12



BE. SREUAY . FESBPUES Announcement, Notification of Admission

PR HUAS R A
Bk GEERE S Ty A G SRELE 0 L
Round Announcement of Admission Results Acceptance Letters Sent to
(The announcement date is subject to the Applicants
Ministry of Education’s review schedule.)
20274F KIS 2027405 H 202746 H
Fall 2027 semester May 2027 June 2027

PR LA TS AR A, W LSRR R4 B A 48, LLTE 7 B8 R0 A N8R &
GENSE R

The admission list will be announced on the school's admissions webpage. After each round of
admission results is published, applicants will be notified via email, and an admission notice will be
sent.

. HIFERF Appeal

—. BAENHGRSURR A GRS R, AR ARG EHENNEL |, FAERE
AR PR 2 B g BN BB kg, Borbl— k&, @A T2 .
If an applicant believes that the admission decision has adversely affected their rights or interests,
they may file an appeal with the Admissions Committee in accordance with the University’s
“Regulations Governing the Handling of Admissions Disputes.” Upon receipt of the appeal, the
relevant members of the Committee shall review and deliberate on the case, after which a written
response will be issued. Each applicant may file an appeal only once. Appeals submitted after the
prescribed deadline will not be accepted.

T BAEHRRR, WA NIERE, AT
An applicant’s appeal will not be accepted under any of the following circumstances:
(—) HAABEA BGE A & O PR R .
The matter is already clearly stipulated in the applicable admissions laws and regulations or the
admission guidelines.

() ARBAAR N 4 A

The appeal is not filed by the applicant personally or is submitted anonymously.
(=) HEHFRARE .

The appeal is submitted after the prescribed deadline.

il ~ WOR EFEYE Tuition & Fees
—. 225k Z (2 )/ Tuition & Miscellaneous Fees (per semester)
AR AN A, (R, IR BRI IB N\ S S R B AR R U
—_+ The tuition and miscellaneous fees information on HKU's website is for reference only. The actual

tuition and fees will be charged based on the standards of the academic year in which the student
enrolls.
= A BN ERNTS) Aat E AL SRS AMAE(EE=322%).
All fees are calculated in New Taiwan Dollars (NT$), and the USD amount is an approximate
conversion (1 USD = 32 NT$).

VO, & RPr2H4 I EAEHE:  Tuition and Fees by Program and Department:
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https://info.hk.edu.tw/%e8%bf%913%e5%b9%b4%e5%ad%b8%e9%9b%9c%e8%b2%bb%e6%94%b6%e8%b2%bb%e6%a8%99%e6%ba%96/

S E
) Incidental Expenses/ semester
2158/ 2 Fr College / Program
fiF

Master
B BHX AR 13T
Department of Food Science and Technology(Master’s NTS$ 55,753
Program)

1R FFLB BN EEENRER, ERENSEEFBREWEEE (0 LR E2%E,

There has not yet been a finalized tuition fee schedule for 2027, so the 2026 schedule is provided here
for reference only (As shown in the table above).

F. HABE A Other fees

A S22 R B 2 Student Insurance NTS$ 740/Semester (—Z:H)

NT$ 826/Month (—{lil ) EZ{KAE R/~ 75
ARER BUHIMEEER NI | % %4905: hitp://www.nhi.gov.tw/nhi/index.aspx
National Health Insurance (eligible to apply | Rate depends on the announcement of Bureau of

6 months after receiving the Alien Resident | National Health Insurance, Department of Health,
Certificate) Executive Yuan

Website: http://www.nhi.gov.tw/nhi/index.aspx

ShaEAEORbE B (AT6fE H)

Premium for International Student NT$ 500/ /]

Insurance ( The first 6 months) NTS$ 500 / Month
% 7 o
BAaERME  (AT6fEH) NTS 600/ 606 A

Premium for International Student

Insurance ( The first 6 months ) NT$ 600/ Total (6 months)

= S GRS R S R R K
i <[ NT$ 6,000~NT$ 10,000/Semester (— - 1)
Books and Supplies

& (A5

: NT$ 22,500/S ter (— 54
Accommodation Fee (Double Room) $22, emester (—%1H)

G

-k NT$ 10,000/Month (—1{E )
Living Expenses

BR R e &

NT$ 1,000
Alien Resident Certificate Application

7N~ EREERRER L | Tuition and Fees Refund Policy.
(—) B2 R HRRRORIEERAE 13 %, RE R ELZ 2/3,
If the student withdraws within the 1/3 of the course from the start date, 2/3 of the paid tuition
will be refunded.

(=) BASE EERIRH Cod@aiAs 2/3, SEA TIRIE.
If more than 2/3 of the course has been completed, the tuition will not be refunded.
(=) HBSERRHE, (RS ARE,

Insurance fees are non-refundable from the start date of classes.

14



A €2 S Hungkuang International Student Scholarship
=\ VIARERMEE D EATEE A Rk, A RERTREReE B SR
FocEREE A, D5 B A B ) R B R A AR K IR 1
TG~ SR I K _E IR E 255,000 JT (X #S0).
Initial administrative expenses upon arrival in Taiwan: A one-time subsidy covering health
examination fees, visa fees, and document verification fees. Subsidy limits vary by region:
NT$10,000 for countries in the New Southbound Policy region and other countries, and
NT$25,000 for countries in Europe and America (per actual expenses).
T RE RN RUMERED, BEEE BT DR E R B AT B AR AL
S, BRI B K ERR 2B EE N 9,000 o, BRI LIRFTEY 3 & 5,000 T
(B EHSL).
One-way airfare to Taiwan: A one-time subsidy covering the cost of the most direct economy
class ticket. Subsidy limits are NT$9,000 for countries in the New Southbound Policy region and
NT$35,000 for countries in Europe and America (per actual expenses).
=. AEMARRERZ 2 FENFHEHE:
Tuition and miscellaneous fees for up to 2 years after enrollment:
VU, AR R ARCT AR S () B2 B 40 Tl B, BB BRI 210 Eoo (—2H EIR
& WrEW¥S EHio .
Subsidies are provided based on the actual tuition and miscellaneous fees payable by the student,
with an annual subsidy limit of NT$100,000 (NT$50,000 per semester).
fiv BENSEFH TR AT SOOI E S R I HE ., A 2 TR HIE
A2 B L, HFFEd R il SR SE % S B R BRI TR B Al B
In the first year of enrollment, students are eligible for tuition and miscellaneous fee subsidies.
In the second year of enrollment, students in English-taught classes must attain at least A2 level
proficiency (TOCFL) in both listening and reading in Chinese and pass the performance
assessment conducted by the school and collaborating enterprises to qualify for the tuition and
miscellaneous fee subsidies.
N BfERZESEE:
Subsidies from Collaborating Enterprises
(—) ASERAEAI SR AAE SN A R EH 1 Bool L2 AR
Enterprises provide each student with a monthly living allowance of at least NT$10,000
during their study.
(=) ASEIRMEARAL LA B35 B AMICHA B AR H B 38 G
Enterprises provide each student with an internship allowance not less than the minimum
wage.
. PAERE
Student Obligations
(—) SHEUEBDERIEA, RIESHDUE PR B A AR JE B 2 S IR A 2875
Students who receive subsidies are obligated to fulfill corresponding period of employment in
Taiwan based on the duration for which the funds are received.
() SHEBNFEREDeE, BAVFER-ENERY, SHRERMEH, RA2EHENER
o
Students who receive subsidies for 1 year are obliged to work in Taiwan for 1 year, and those
who receive subsidies for 2 years are obliged to work in Taiwan for 2 years.
I\ B SuE R R
Repayment Principles for Subsidies
A b g iR Y SRR SR R AV SE S, P2 SR B & 08 S5 R N
If a student withdraws from the program midway or fails to fulfill the employment obligation
after graduation, he or she is required to repay the received industry-academia subsidies
according to the following principles:

Cﬂ%ﬁﬂ%ﬁ%%%ZEﬁ,ﬁﬁﬁﬁﬁ%éz



Repayment is not required due to reasons beyond the student’s control:

1 ARSI E R, S AR S I 1B SR AR TR AR, OB AR A ) ik
RASH A A S S A AR B A TR G, SR iR HIYE
Due to operational adjustments, the original collaborating enterprise ceased to provide living
allowances to students during their studies. Despite the school's efforts, the student still could
not obtain continued financial assistance from other enterprises, resulting in withdrawal from
the program.

2. JREVEARSE R TR, RS SRR IR T, SO AR A BRI AT agh Sl 35 S 4
A HAl A ST I AT T & SN e
Due to operational adjustments, the original collaborating enterprise got no job vacancies for
students upon graduation. Despite the school's career counseling and efforts to match the
students with other enterprises, still no suitable employment could be found.

3. BAEARSER S S I G 55 BB IR T DU SR — IEMUE G, SR AR Ak k3R
5, SCRARERGEAT RIS LS, VIR RARE A SR R
During the student's employment, the collaborating enterprise violates Paragraph 1, Article 14
of the Labor Standards Act, resulting in the student requesting contract termination. Despite the
school's career counseling and efforts to match with other enterprises, still no suitable
employment could be found.

4. BRAEAETL. BRIEEORERN R A S A BEE A LR B 3E A AR AR A ] B e AP ol S
W2 BRI DL EJEAL, BHAL RS E A SR B SRR B G K g
AU e, MEREEEEE.

If a student dies, is severely ill, or is injured in a way that prevents them from continuing their
studies or working and is certified by a hospital accredited by the Ministry of Health and
Welfare, or if their family undergoes significant changes that prevent them from continuing
their studies or working and is verified to be true.

(OB ERBEAE RN, EHEUESEE .

Repayment is required due to reasons attributable to students:

1 SRS R DR 2R b iR BLHE, QAR AR AR, IREBNRE,  ACERRERIEAR AT
TRBEAE ARSI, BRI AR, . PR ERFE S, DA AR IE TR 3¢
4.

If a student withdraws from the program midway due to personal reasons, such as transferring
to another school or department, taking a leave of absence to return to their home country, and
despite counseling from the school, still decides not to continue the program, or if the school
expels or dismisses the student according to regulations, the student must repay the subsidies in
full.

2. BB RRBEAE, RIBIEEI A SETZARE, I AS SRS A2 ) M e HARSE R R
LUREL, BHRRPFEENE, R4 EEMRE CHZ 4.

If a student performs poorly academically, fails to meet the assessment criteria of both the
school and the enterprise, and, despite counseling from the school, shows no improvement 10
and 1s expelled or dismissed in accordance with regulations, the student must repay the
subsidies in full.

3. BESEERIREA B G /E RS S B A SR 3E, WA T ek, B
JEARH IR IR CLH 2 B4 .

If a student chooses not to work for the collaborating enterprise or in a related industry field
after graduation and, despite counseling from the school, shows no improvement, the student
must repay the subsidies in full.

4. BB SRR A TR E IR A L S B RAY, WA SR AR AT e, SR
JERCR B3 2 B HRIBHER & AW—H &, Ul—HE.

Following graduation and securing employment, a student who violates company regulations
and is legally terminated from their employment contract must repay the subsidies
proportionate to the number of months they were not employed. For periods less than one
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i

month, the student will have to repay one month's worth of subsidies.

PR GRS SR ORI 3 H A B A e IR EARKHR BSE 2 H S ] i o 22

e, ANw—H¥#E, B—HE.

If a student's employment period is shorter than the duration of the subsidies received, they
must repay the subsidies proportionate to the number of months they were not employed. For
periods less than one month, the student will have to repay one month's worth of subsidies.

SR AEREREATM RGN, EHERBENESEERER, MRS EAEEIMNRER

Sy A FAEI, BTSN ER RS WA ATNEARBR BN ERE L, AR BN
EZHWEHIRIE O R Am—HE, Ul—HEt,
The employment obligation after graduation requires students to work domestically at a
collaborating enterprise and not to be dispatched to overseas branches or other overseas
Taiwanese businesses. If a student fails to fulfill this employment obligation, they must repay
the industry-academia subsidies proportionate to the number of months they were not
employed domestically. For periods less than one month, the student will have to repay one
month's worth of subsidies.
SLYCRI R S5 A1 A A B2 4 B3 G HA i A o A i«
A HHER 50,000 o/, B AUHER 30,000 o/
C U= 10,000 o/ 2, D FUFrE 5,000 Jo/5HY]
The scholarships will be awarded to students who have outstanding academic achievement.
Level A: NT$50,000/semester, Level B: NT$30,000/semester,
Level C: NT$10,000/semester
EYER G
Ry T BB A S, MBS A T S HBUR R L BV G R AT R
T2 T H 23 1R 2 B il 2 3 R AR H 5
ARREEINE, FH2% 2T SR,
(https://www.mofa.gov.tw/cp.aspx?n=4326BCFE40D0A361); i) 3 [ B AMERE, 5%
AT B 4k (http://www.mofa.gov. tw)— BE ZME R I EUE o
In an effort to encourage outstanding international students to undertake studies in
Taiwan,international students can apply for the government-offered Taiwan Scholarship.
Applicants must submit applications for the Taiwan Scholarship to the Taiwan Overseas Mission
(TOM) located in their home country or in a nearby country between February 1 and March 31.
For more information about the MOFA/MOE Taiwan Scholarship, please visit
https://en.mofa.gov.tw/cl.aspx?n=1298. For a list of Taiwan’s overseas missions, please visit
https://www.mofa.gov.tw/en/Content List.aspx?n=D7B7F1B4196DD582
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S HEVERZFEIHE Other Issues

— BREUE AN A ORGSR, wee 20 IR A S B AR S S R BB A R e . A
B 2R gL E , aRIE R BV RS R
The Notification of Acceptance does not guarantee visa issuance. Visas are approved by the
Ministry of Foreign Affairs.

—. R EEEER T ARG 3 F Y d R AR R AR E AN N e B P e e B Ak
Bt th B A Fete A 5 A R U O B U8 SR R A TH H 3R, B AMid e g W ZRAS P 3 R
IR 5 &1 i o
When applying for a residence visa, the applicants need to submit the health certificate,
containing the residence or settlement health examination checklist, issued by a domestic or a
foreign hospital certified by the Ministry of Health and Welfare within the last 3 months. The
health certificate issued by foreign hospital must be verified by a local Taiwan overseas
representative office.

=L A TEH S She B b g 2 M R A AR A A A
Please refer to the website of the Department of Disease Control of the Ministry of
Health and Welfare for the medical checklist and for certified physical examination
hospitals.

U A EPNRERE, KB = NG AR L% SANG I ERPORER S, A5
7% . According to the Tobacco Hazard Control Act, smoking of cigarettes is completely
banned in indoor areas on the university campus and prohibited outdoors as well except for

designated smokingareas.

T AEEEAREFEE, WAREDHRE LA S S aRiRaE e
Any application matters not stipulated here shall be handled in accordance with HKU regulations
and Admissions Committee decisions.
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BB RHm iz R

Application Checklist
H &5 N/Applicant
1YY
H1 5% 2 lT/Department BB /Degree Pursued
A% BeLARIAE 8
check Required Documentation Copies
A1 £ A ) 4% Z Declaration and Undertaking for International Students 1
A1 £ A [ 7776 B & Financial Proof for International Students 1
HEREFE B 58 2 K Survey of the Applicant’s Chinese Learning Background 1
HRBEE A R N2 TS LUME A B I E 2SR % 3R Verification Form
for International Student Regarding Previous Enrollment in Taiwan as 1
Overseas Chinese Student
H & ) 22 5T 25 Autobiography and Study Plan 1
Ah B2 A R EE ON 22 HE B & Recommendation Form of International .
Student Admissions
5LYGR R EAE N & RHE fit [F] 7= & Hungkuang University of Personal !
Data Collection Agreement
R E (P SRS RS, ER H SCERSE SCREAR)/ The The
highest educational diploma authorized by the Taiwan Overseas 1
Representative Office (notarized copy translated in English or Mandarin is
necessary if the original diploma is not in English or Mandarin)
B ERE ] (. eSS Z GBS JEER S S S REAR)/ The
highest educational transcript authorized by the Taiwan Overseas 1
Representative Office (notarized copy translated in English or Mandarin is
necessary if the original diploma is not in English or Mandarin)
FEHE S A DL N A [ 52 B 3 5544/ Copy of passport or other equivalent !
verification nationality
HEGERE 1R BR RS B/ SCRIER RS B/ Proof of Chinese Language 1

Proficiency / English Language Proficiency

X A HEH—BRARE, SEETRERD.

No application documents will be returned. If required, please make copies for your records.

HEE N3 44 H 34
Applicant’s Signature Date
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Bt 2% — Attachment 1
MBI AR )4 =
Declaration and Undertaking for International Students
1. AANRERETHRERBAEE [HMNR2AEREMFINE | ZHE -
I hereby attest that I meet the requirements in “Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan” promulgated by the Ministry of Education, Republic of China (R.O.C.).
2. KNRERFELLNHPZ —:

I hereby attest that I meet one of the following requirements:

[ EANBBIE HoR S BA 5 RBBIEE, A FRas R le A RS AR
A person of foreign nationality who has never held Republic of China (R.O.C.) nationality and
who does not have overseas Chinese student status at the time of their application.

] BAPBIEIEE, HAREPERBEEE, BInREASRE 5, HREE s Eigsh oF
U EF, BREGUMEE S pEERE, BRREFELFEIINESHEZE G0 3%,

A person of foreign nationality who also holds dual R.O.C. nationality and has never had
household registration in Taiwan, who in the immediate past has resided overseas continuously
for at least six years, and who has never previously undertaken studies in Taiwan as an oversea
Chinese student nor has accepted a placement by the University Entrance Committee for Oversea
Chinese Students in the current academic year.

(] HAMEEEE, HEMAPERBBEES, AR QA NBGTTE ek 3 K B O
8, Hdmil@EEilEst 6 FLLEE, HARYGUMGES DERENS, HARREFEE
FANB SR AEZ B k.

A person of foreign nationality who also held dual R.O.C. nationality and has renounced the
R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of the Interior for at least eight full years at
the time of application, who has resided overseas continuously for at least six years in the
immediate past, and who has never previously undertaken studies in Taiwan as an oversea
Chinese student nor has accepted a placement by the University Entrance Committee for Oversea
Chinese Students in the current academic year.

] HANEBEES, HAEFBERITRAEHER, HRGEZSCA A, PERRaiE. W)
B ANEAEE RN 6 fFLL .

A person of foreign nationality who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao,
who has never had household registration in Taiwan, and who at the time of application has
resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years.

(] BRKEbE NRBEANEBEEE ARG EE0cE 85, Bk QBRI 6 FL L
o
A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has
never had household registration in Taiwan, and who at the time of application has resided
overseas continuously for at least six years.

3. AN e SRR CFREE RS IR b 368 & . WA LR 4R R B AE 3E R

& FEEELYEE R A LR SEEEE) |, RSB K A EE A BT LB,

N e Z w7 v 3 RSB N 2 5 SRS VR R T A A

The highest academic credential (high school diploma for undergraduate admission, university or

college diploma for application to a Master’s program, Master’s diploma for a PhD program) that I

provide is legally and validly obtained in the country of the school that I graduated from. The

credential is equivalent to the degree awarded by certified schools in Taiwan.
4. AP AR E R CEIRSEEE ., I A B SO IEAR KGR BIREEA L

A, ARG S, AR, MBUEANRER, HASGEA RS20 5%

i

All of the documents I provide (including original copies or photocopies of diploma, passport and other

relevant documents) are legal and valid. Should any documents be found to be invalid or false, my

admission to the School will be revoked, and no academic credit certificate will be issued.
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5. ANPRPRANEFTFAL, fEIRE R,

NS

AR HBREE SN AT BE A L B d 52 2 B B AT

Z IS e < S 2Ems 3 O B GRRE R 1B, IRf9aEM NS, JaRes RunIsies, RN

EEGRTE DA - ¢ i oFiE 3

Iunderstand that after being admitted, I am required to submit at the time of registration the original
(authenticated) copy of diploma and transcript authenticated by a Taiwan Overseas Representative
Office, or an institute established or appointed by or a private agency commissioned by the Executive
Yuan. The admission will be canceled if such documents cannot be submitted on time. I have no

objection to this regulation.

6. AANANELEE LIANEH R B 3 58 B SR AR, oK B v 2 R [ P R B B AR
I hereby certify that I did not complete high school education in the R.O.C with an international student
status, and have never been expelled from a university or college in the R.O.C.

7. ANVISEHENBIFR BAE —F 550 AR AL, 1 Jo B Y] ) JEHUAS 22 58 SCRE 71l (TOCFL) A2 SR AR
GBI R AN A B R FRERERR Il A2 PR 2R SR 0,

A2 SRR . R DI & &

I hereby commit to entering the International Foundation Program for one-year Chinese language
program. During the preparatory period, I shall achieve the Chinese Language Proficiency Test
(TOCFL) A2 Basic Level standard. Afterward, I will proceed to pursue my formal degree. I understand
that if I fail to reach the A2 standard in the Chinese language proficiency test after one year of
preparatory study, [ will face expulsion and will not be allowed to continue with the degree program. I

make this commitment with exceptions duly noted.

8. M SCAR B SRR R AT 22 By, AP SRR A

If there should be any discrepancy or contradiction between the Chinese and translated English versions

of the brochure, the Chinese version shall prevail.

ERFTR 2 E—HHARREERER, WEAEBAFRESESE PAREKEIRTE, &

NEBEREXRRGEHEE R T, BEER.

I authorize Hungkuang University to verify the information provided above. If any of the information
is found to be false after admission, I am willing to accept the School’s cancellation of my student status

with no objection.

N

HE5 N%7 2 (Applicant’s signature):

e (R 98A5 (Passport (ARC) No.):
H&EHHE (Date of Declaration):

i F(Y)

H(D)
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Mt — Attachment 2

SN W

Financial Proof for International Students

A SR Wk 44 ) B R

GEEE IR AL S), BRI

)

I

(Applicant’s name)our relationship being

(Full Name), and the applicant,

R DR DR NAE SL O RHEOR S 5 S AR P v — Y BRI S
hereby guarantee that the applicant's total living and tuition expenses while attending
Hungkuang University will be paid in full.

It # Submitted to
SLCEHE KRB AMA AR T B

Admission Committee of International Students, Hungkuang University

R NF 44

Guarantor’s signature:

oy
KR
523

(in hand wiriting)

FERR (5 0 7%) 95 Passport (identity card) No.:
BtAkH AL Tel:
A E-mail:

H&5H I (Date of Declaration):

W F(Y) HM) H(D)
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by = Attachment 3
HEEEFE T AR
Survey of the Applicant’s Chinese Learning Background

hC A Name:

1 fr2iEHEEENG 2 Have you ever studied Chinese before?
OV I, FEAEZH 2 @ No (Please continue with Question 2)

o, FHAEEES 1.1 # Yes (Please continue with Question 1.1)

L1 JRELENFEEERT 7 GGEREAIHE)
What materials have you used in learning Chinese? (Please answer in detail.)

12208 % A HERE 2 (FERE4TIJE % )How long have you been studying Chinese?

(Please answerin detail.)

1.3%:3 about__ /MK hour(s) per week, 2 for o year(s) f&@ A month(s)
1.2 —JE T Tlearned 4 year(s) _ Ml month(s)

1 47EWR A ER#EEE 2 Where did you study Chinese?

2. IR A EERHEGE?  Can you speak Chinese?
oANE No O
(i Flfluently o/ELAFEEWell of]Fairly o756 A\ & Barely Passable o—%a little)

3. BepBEiERE Y H AT Self-Evaluation of Chinese Proficiency
ofE 5 Excellent o R4f Good oi#if] Fair oZ 58 A& Poor o#]5: Beginner

4. R A EgFEHEGE?  Can you read Chinese?
O, FEAEEH 4.1 #  Yes (Please continue with Q 4.1)
oA, FEHEEE 5 B No (Please continue with Q 5)
4.1 REENIFHEZ? Which set of printed Chinese characters can you read?
n1E#E 7 Traditional Characters offj#%5 Simplified Character ~ opyfE#& Both

5. IREAEGHE P LF? Can you write Chinese?
o, AL 5.1  Yes (Please continue with Q5.1)
ohEr, FEEES 6  No (Please continue with Q6)

5.1 IR &R 744 2&? Which set of printed Chinese characters can you write?
oIE#%5 Traditional Characters offif#5* Simplified Characterso W fE#S & Both

6. PRTEFEGEIRET—H{T1% % A ? How long have you lived in a Chinese language environment?

For F year(s) f&#l H month(s)
7f: of{E Taiwan o B{_KFE Mainland China o7 # Hong Kong
oF A7 Other Country/City (7 %5 Hi i %5 Please specify: )

7. JR2NiEHEEERE J7HI%ES ? Have you ever taken a Chinese Proficiency Test?
O 2 i No
ofi, SR 4R A Yes, [ took , J%#E#y and achieved Level:

o
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B2 U Attachment 4
AN SR B AR N e 15 G LAME AL 5 A E RS ez &
Verification Form for International Student Regarding Previous Enrollment in
Taiwan as Overseas Chinese Student

IR THMNBI S A AR B S S | BB e, ANBISR A SR G DME A S el 5, 2 RERR I /M
Ay, GEEEIHE R DUN R, R
According to Article 2 of the "Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan,"

international students must not have previously studied in Taiwan as Overseas Chinese Student. To verify
your status as an international student, please carefully complete the following questions. Thank you!

—. T YRR ERER? £ HoEESE, RERFHELNRHEE)
Have you ever studied in Taiwan?
Yes o0 No o (If you select "No," you do not need to answer the following questions.)

. iEMEREE UEESSEERE? £o fo AMEEo
Have you ever studied in Taiwan as an Overseas Chinese Student?
Yes 0 No o Uncertain O

=, AT E NS AR R g %Y 2o Bo AEEo
Have you ever been assigned to a university by the University Entrance Committee For Overseas
Chinese Student?
Yeso Noo Uncertain O

0. SEMAIEGE A ARSI L BAT () FEWE A ETEANS? 2o fio AfEEo
Have you ever been admitted to a school through independent admissions for Overseas Chinese
Student? Yeso Noo Uncertaino

Ty FEPAEARERE R R NG S AR R G R AREMS? o fo
Have you applied to the University Entrance Committee For Overseas Chinese Student for studying in
Taiwan during this academic year? Yeso No O

&5 A% 5 (Applicant’s signature):

B (EHEE) 9565 (Passport (ARC) No.):

H4#5HH (Date of Declaration):

P IGE(Y) HM) H (D)
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B % FL(Appendix 5)
SEEYSE SR
Autobiography and Study Plan

FH &5 N/Applicant

Hi 5 £ BT/Department 1&58 A /Degree Pursued

A LA BRI R B 29300, AURMEAN T 5. REBEIHE. KRB ZFEEF EF,
PAR e s, B2 Hidl. (AR, A KRI)

In the following space, please write a statement of about 300 words either in Mandarin or
in English stating your background, motivations, role of leadership, and career plan after
completion of your studies (use both sides if needed).
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B 7N (Appendix 6)
HNBER A I EE N
Recommendation Form of International Student Admissions
HHEE N To the referee:
WA N H AT H S etaE s bR K, BGOSR TR S A S, SR, UREK
7o WIETE, W @785 InARE, nﬂiﬂﬁi BRI

TARIE

This person is applying for admission to Hungkuang University. We would appreciate receiving your

opinions regarding this applicant. Please feel free to add pages to make additional comments. We
sincerely thank you for your time and effort.

W HE S N1tk 44/ Name of Applicant:

S TRy AE RIS IS N 7 R An ] AR A IS ?
How long have you known the applicant? How do you know him/her?

FERUABHEE NFEELEE . What are the applicant’s strengths and weaknesses?

3.mal Al HE S NRFE . Please rate the applicant on the qualities listed below.

— -
T S B T | Below
Outstanding Good Good Average Average

AR
Unable to
assess

P A HE 71Comprehension

53 M7 € 7 Analytical
ability

A& 77 Creativity

Y37 M Independence

J& A S Maturity

4 Collaborative skills

78 5 BE JJLanguage skills

4 HABHERE $IH, Other recommendations:

HE#E N\ %% 44 Referee’s Signature: B % Position:

Ak A% B AT Institution: 4% 77 2 Contact:

H #fi/Date: Hudik/Address:

v IR HAR R, TS B A 2

May we contact you if we have additional questions? o2 Yes 075 No
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b %t (Appendix 7)
SAOCRHR S AN & RHE L [F 2 &

Hungkuang University of Personal Data Collection Agreement

4 9%: FM-11400-018 HR H . o H H Date: YYYY MM DD
O B 4 Sk - -
A [H] uaﬁwﬁﬁﬂﬁﬁ%<uT%ﬁ$&>%mﬁ@ﬁiﬁ BT s R N &R .
%W@kf&HEJﬁﬁ%ﬁﬁ%%%,%F“B%ﬁ\%m\H%%%iﬁ% I NE R HAR
1&g s Eﬁmo%L%ﬁ+Aﬁ,@ﬂ@%&mﬁﬁk%@\%%EH%iE%%Z%HWﬁ&%@
BB AR, TR AR, (EEEBOCESARYS, HAKCIEEeREAZHEE, bEsF
PLF BT A #88
IR(EPN g Py iy E YN I 3
L- DA T B S 1 1] N SR v e P ) N R ORRETR ] BRAHRBRIL & 2 BB, ARACKE TREALRE
BORARY ], S BRI ORI RSN R
14%@$%%&&@§AE%\iw&m%MMAﬁﬂ
13%1ﬁ%ﬁ%%ﬁ%%@%ﬂﬁ%ﬂ%ﬁﬁ%o
14ﬁ@WMA%ﬂﬁEﬂE@,%£@ﬁﬁﬁ$ Ik, ﬁ %%E%\%@&%%o
155@%&%ﬁ\$%\ﬁﬁ%$%%&ﬁzﬁﬁM$ﬂ BR PR R AR B RE 2
14@ﬂ@¢%%@(ﬁk%ﬂ%a&,mﬂMMAﬁﬂﬁﬁu THER:
1-6-1 25 7 2l oK e B
1-6-27F K WA A
1-6-35H KA 7B IE.
%24%$ﬁ%A%\ﬁﬁ%ﬂmo
San R MR .
ﬁl$§ﬁﬁﬁ%%%%%wﬂ% AR ﬁ%zoﬁ%;%%%%mgﬁﬁﬁ@@@@$
ABATECL BN A B . BT IR, sE2E AR [BEAEBCREN ]

1I}\éﬂ1%§§% i B L My SUBARAS Eﬁ%‘%o {RPREAT A FRRER], TSSO 2R 248, A
RORAS SRR B B AE

This consent form describes how HUNGKUANG University (hereinafter referred to as "HKU") will
process the collected personal data referred to in this form.

Selecting "I agree" and signing this consent form indicates, you have read, understood, and agree to accept
all the contents of this consent form and subsequent changes to the change provisions. If you are
under the age of 18, your consent must be accompanied by the consent of a parent or legal guardian.
If you have accepted the service, you are deemed to have obtained the legal guardian’s consent; and
be willing to comply with all the following terms.

I. Basic Data Collection, Renewal and Management

(DHKU will only collect, process, and use your personal data in accordance with the Personal Data
Protection Act and relevant laws and rules enacted in Taiwan.

(IT) Please provide your accurate, latest, and complete personal data.

(I Your personal data collected by HKU to facilitate its administration includes the information in the
columns marked as required on the form.

(IV)Please inform HKU of any change to your personal data to maintain the latest information.

(V)You may lose certain rights or benefits if you provide incorrect, untrue, outdated or incomplete
information.

(VD According to the Personal Data Protection Act, you are entitled to make the following requests:

1. To check or review the collected data.

2. To receive a photocopy of the collected data.

3. To supplement or revise the collected data.

4. To cease the collection, processing or use of the collected data.

5. To delete the collected data.

However, HKU may reject your requests in order to meet the administrative needs of its offices and
institutes. Moreover, should you suffer any losses due to such requests, HKU shall not be held
responsible for any compensation.

2. 1./\%‘*42%‘2% H
2- 1A AT HRSRo0—. 0oL o=l o=—. o=1i, og/\\ ogl\\ OP_TI . Ofrlj\ ofi
/\\ Oﬁj_l.;\ O/\Q\ O/\m\ O/\j_L\ O’b/\\ O/\O\ _‘O‘b j-L -
J\\ —=o, —= —PU7N. —FHAN —hHE. —F)\ —Tf— ’[:/\Zfl/\éﬂf%
5 H T R EI’JfI/\é‘?H o
2- fifrﬂﬁ1lzk;%*+$ﬂﬁﬁ7ifﬁ s AR AR B IS RIS, BRAM & 7845 FH B 2o oK 46 1 25 1 1)

=]
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23 LRI RIR L R, (GBI ka0 s )
$&ﬂ%“%1k%ﬂ ﬁ%%ﬂiﬁﬁ%%%¢m HolE 2 SR, RO R A B AT
II. Purpose of Personal Data Collection
(D HKU collects your personal data to meet the needs of execution code 001, 002, 012, 031, 035, 036,
038, 043, 057, 058, 059, 063, 059, 078, 080, 107, 109, 114, 116, 118, 130, 137, 146, 156, 157, 158,
159 and 176.
(IT) ~ We will solicit your consent in written form in advance before using your personal data to serve a
purpose other than the one specified in Item (I) of this article.
(IIT) ~ While you may refuse to provide your personal data to HKU, you may lose certain rights or benefits
as a consequence.
(IV)  HKU will use your personal data only for the period while in operation, only in the Taiwan region,
only for the purposes of our school, only after public announcement.
3MA%HZ%M ) - )
EﬁTl/kéétﬁsaiﬂiitk [FRRARERRE ] | 2 ORalE LR . ARUE e LN BRI ] FE B
ﬁﬁ%\E%& LA AR 3T e ﬁ‘%ﬂkﬁﬂwm@\&ﬁ\m& EHAMREEL, &
AR LIRSS (S, B ERASE A S v, SRy AR A

III. Basic Information Security:
Should your personal information be stolen, disclosed, altered or infringed upon due to the violation of the
Personal Data Protection Act by HKU the occurrence of any natural disasters, incidental changes or other
unavoidable circumstances, HKU shall inspect the cause and inform you by phone, mail, email or website
notice.

x%

EF

4 [ EEZR:
44%5@%(&@%Jﬁ%§$ﬁ§§ i, AIRRIEE B, B RIEAREZREZ A NS,
EhniE ﬁ%%%%%,ﬁhgﬁﬁ‘iﬁW%%ﬁZ%ﬁ&ﬁ%W%o
A2 F AR B BE RS LR [F) B 80 R, AR A B i 3 H#; AR EH i) Aol
%g,mﬁﬁm%ﬁﬂowﬁﬁmﬁ%%&MW§,m BEEZT AR .. SRS AEE
ﬁ%ﬁ%%ﬁﬁ%%%%ﬁﬂﬂ@ﬁW@;ﬁﬁ
4318 H A [E = E S AL e E i, Eime F e DR, BRAEA R = H 500 iR

E,ﬂT%&$E%Wﬁu%ZEH%MO

I'V. Validity of Agreement
(I)Your signature on this agreement indicates that you have read, understood and agreed its contents.
(I)HKU is entitled to amend the contents of this agreement, and any amendments will be publicized on the
HKU website. Should you disagree with any amendments, please exercise your right to request that
HKU discontinue to collect, process or use your personal data according to Item VI of Article L.
Otherwise, you are considered to have agreed to the amendment.

(IIT) Any advice or information you obtain from this consent form, whether written or oral, unless expressly
provided in the terms of this consent form, does not constitute any warranty of any kind other than this
consent.

S MEREEEB S A, ;
A E L RREE], AR EARZ FE BRI RBUER T LUE R, I D
=GRS Nl - AEN T

V. Governing Law and Jurisdiction
The interpretation and applicability of this agreement shall be governed by the law of the. Any disputes
arising out of or relating to this agreement shall be submitted to Taichung District Court as the court of the
first instance jurisdiction.

Note: The contents of this agreement were translated from the original Mandarin version. In the event of any

discrepancies between the two versions, the Mandarin always takes precedence.

o ROFRLERZ LRFRENE Bem by U
(I have read and accepted the above consent) FM-11400-018
REMZFTHH: 112.04.10
S o . N S ,H : T l‘m
%%Aﬁ%(&gnature) (E%%ﬁﬁ) PRAFIARR : 24K B 0 SO 88 A1k

Confidentiality Level: Sensitive
FM-11400-018

Form Revision Date: 2023.04.10
Retention Period: Until the attached
document is no longer valid.
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